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premessa dei curatori

Gli scritti di questa raccolta sono rappresentativi di un solo aspetto dell’o-
pera di Pietro Beltrami, che abbraccia ambiti diversi, dalla metrica italiana
e romanza alla lessicografia, dalla critica del testo alla storia letteraria medie-
vale, dalla lirica cortese alla narrativa arturiana, dalla letteratura enciclope-
dica a quella allegorica in francese, con significativi sconfinamenti nella let-
teratura moderna e contemporanea.

In occasione della conclusione dell’attività didattica all’Università, ab bia -
mo pensato di aiutarlo a realizzare un antico progetto di raccolta dei suoi
studi trobadorici, sicuri di interpretare il suo desiderio, perché questo è l’in-
teresse che ha coltivato di più e con maggiore continuità, facendone an che
materia privilegiata del suo insegnamento e trasmettendo così ai suoi allievi
questo interesse. Pietro Beltrami ha saputo fornirci gli strumenti necessari
per affrontare in modo rigoroso il tipo di lavoro probabilmente più arduo e
formativo per un filologo romanzo, l’edizione critica. Dalla sua scuola sono
uscite edizioni critiche di autori di prima grandezza, impegnativi sul piano
della ricostruzione e dell’interpretazione testuale e anche dei tempi. Pos-
siamo riconoscere a posteriori che Pietro, come certi grandi maestri del pas-
sato, non si preoccupava di aspetti pratici legati alla spendibilità accademica
e concorsuale del lavoro filologico ma esclusivamente della necessità di quel
lavoro per l’avanzamento degli studi. Un lavoro sfidante e motivante per
noi allievi e vogliamo credere un arricchimento anche per lui.

I saggi qui raccolti sono perciò testimonianza di un magistero, oltre che
un contributo originale di ricerca. Come ha scritto Pietro in uno dei suoi
libri, «la filologia, particolarmente in quanto si applica alla critica del testo,
è un abito mentale [...]; una specie di igiene mentale contro il pressappo-
chismo e l’indifferenza per i fatti [...] e la degenerazione delle informazio-
ni». Ed è forse questo l’insegnamento più importante che ci ha trasmesso,
senza imporci metodi filologici precostituiti ma dimostrando con il suo stesso
esempio che la prassi filologica va sempre misurata sull’oggetto di studio e
in questo modo perseguita con rigore e coerenza. 

Tra le sue qualità di maestro e di uomo, la generosità e la disponibilità,
la capacità di comprendere e di valorizzare le nostre potenzialità, e soprat-
tutto l’apertura a un confronto autentico, al punto da rivedere a volte le sue

vii
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premessa dei curatori

viii

posizioni sulla base delle nuove acquisizioni di taluni di noi, dote quest’ul-
tima veramente non comune.

Speriamo di aver fatto opera utile e gradita, non solo all’autore ma anche
alla comunità degli studiosi che troveranno qui riuniti per la prima volta
tutti i suoi saggi dedicati ai trovatori. 

gian paolo codebò 
elisa guadagnini

antonella martorano
paolo squillacioti
sergio vatteroni
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